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1.  UVOD 

Europski uhidbeni nalog - EAW
1
 temelji se na Okvirnoj odluci o europskom uhidbenom 

nalogu i postupcima predaje izmeĊu drţava ĉlanica (u nastavku: Okvirna odluka) prihvaćene na 

skupu u Laekenu 2001. godine, a formalno usvojene dana 13. lipnja 2002. godine i to nakon 

teroristiĉkog napada na Sjedinjene Ameriĉke Drţave 11. rujna 2001. godine. Okvirna odluka 

sadrţi samo odredbe o Europskom uhidbenom nalogu, dok je ZoPSEU
2
 brojniji sadrţajem, te 

obuhvaća osim Europskog uhidbenog naloga i instrumente pravosudne suradnje, a to su: 

- nalog za osiguranje imovine i dokaza; 

- europski nalog za pribavljanje dokaza; 

- priznanje i izvršenje naloga za oduzimanje imovine i predmeta; 

- priznanje i izvršenje odluka o novĉanoj kazni; 

- priznanje i izvršenje presuda kojima je izreĉena kazna zatvora ili mjera koja ukljuĉuje 

oduzimanje slobode; 

- priznanje i izvršenje presuda i odluka kojima su izreĉene probacijske mjere i 

alternativne sankcije). 

Ovakva mjera je prva konkretna mjera u podruĉju kaznenog prava kojom se primjenjuje 

naĉelo meĊusobnog priznavanja izmeĊu drţava ĉlanica Europske unije i naĉelo uĉinkovite 

suradnje, te je s ovom mjerom pojednostavljen sustav predaje osuĊenih ili osumnjiĉenih osoba u 

svrhe izvršenja kaznenih presuda ili kaznenog progona odnosno smanjuje se mogućnost 

zamršenosti i opasnosti od kašnjenja koja postoje kod izruĉenja. Stvara se brza i uĉinkovita  

pravosudna suradnja meĊu zemljama ĉlanicama Europske unije ĉime se stvara podruĉje slobode, 

sigurnosti i pravde unutar Europske unije, suzbijanjem i spreĉavanjem kriminaliteta, te se podiţe 

razina zaštite temeljnih ljudskih prava osoba na koja se nalog odnosi. 

Europski uhidbeni nalog u sebi sadrţava ĉetiri obveze za drţavu izvršenja naloga i to: 

- zahtjev za pomoć u potrazi; 

- zahtjev za uhićenje; 

- zahtjev za pritvaranje i predaju traţene osobe i 

                                                             
1 EAW – engl. European arrest warrant (Europski uhidbeni nalog) 
2 ZoPSEU – Zakon o pravosudnoj suradnji u kaznenim stvarima s drţavama ĉlanicama Europske unije 
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- predaju traţene osobe. 

Drţave ĉlanice u pravilu su duţne postupati po izdanom Europskom uhidbenom nalogu, 

no meĊutim one moraju ili mogu odbiti izvršenje europskog uhidbenog naloga u sluĉajevima 

propisanima u ĉlanku 3. i 4. Okvirne odluke. 

Ulaskom u Europsku uniju, Republika Hrvatska implementirala
3
 je Okvirnu odluku te na 

taj naĉin postala dio prostora slobode, sigurnosti i pravde, sudionik nadnacionalnog sustava 

vrijednosti zaštite temeljnih ljudskih prava i suzbijanja i sprjeĉavanja kriminaliteta, a time i 

aktivni ĉlan u izdavanju i izvršenju europskih uhidbenih naloga. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
3 Da bi Republika Hrvatska implementirala Okvirnu odluku izvršila je promjenu Ustavnih odredbi o izruĉenju svojih 

drţavljana i donijela Zakon o pravosudnoj suradnji u kaznenim stvarima s drţavama ĉlanicama Europske unije, a 

koje odredbe je poĉela primjenjivati 01. srpnja 2013. godine kada je Republika Hrvatska postala punopravna ĉlanica 

Europske unije. 
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2. PRAVOSUDNA SURADNJA U KAZNENIM PREDMETIMA UNUTAR 

EUROPSKE UNIJE 

Pravosudna suradnja u kaznenim predmetima unutar Europske unije temelji se na naĉelu 

uzajamnog priznavanja presuda i sudskih odluka te ukljuĉuje usklaĊivanje zakona i drugih 

propisa drţava ĉlanica u podruĉjima utvrĊenim Lisabonskim ugovorom Europske unije iz 2007. 

godine
4
. 

 Sukladno redovnom zakonodavnom postupku Europski parlament i Vijeće donose mjere 

za: 

- utvrĊivanje pravila i postupaka kojima se osigurava priznanje svih oblika presuda i 

sudskih odluka u ĉitavoj Europskoj uniji; 

- sprjeĉavanje i rješavanje sukoba nadleţnosti meĊu drţavama ĉlanicama; 

- potporu izobrazbi sudaca i sudskog osoblja; 

- lakšu suradnju meĊu pravosudnim ili drugim nadleţnim tijelima drţava ĉlanica u 

odnosu na kaznene postupke i izvršenje odluka. 

Europski parlament i Vijeće mogu utvrditi minimalna pravila potrebna za lakše uzajamno 

priznavanje presuda i sudskih odluka, te suradnju policije i pravosuĊa u kaznenim predmetima s 

prekograniĉnim posljedicama. MeĊutim, u tim se pravilima uzimaju u obzir razlike pravnih 

tradicija i sustava drţava ĉlanica. 

Isto tako Europski parlament i Vijeće mogu utvrditi minimalna pravila o definiranju 

kaznenih djela i sankcija u podruĉjima osobito teških kaznenih djela s prekograniĉnim uĉincima 

koji proizlaze iz prirode ili uĉinka takvih kaznenih djela ili iz posebne potrebe njihova 

zajedniĉkog suzbijanja. 

Podruĉja takvog kriminala su: 

- terorizam, trgovanje ljudima i seksualno iskorištavanje ţena i djeca, nezakonita 

trgovina drogom, nezakonita trgovina oruţjem, pranje novca, korupcija, krivotvorenje 

sredstava plaćanja, raĉunalni kriminal i organizirani kriminal. 

                                                             
4 Lisabonski ugovor (Reformski ugovor) – meĊunarodni ugovor koji je potpisan u Lisabonu 13. prosinca 2007. 

godine s ciljem rješavanja pitanja daljnjeg institucionalnog funkcioniranja Europske unije.  
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2.1.  Eurojust 
 

EUROJUST
5
 je dinamiĉna jedinica pravosudne suradnje koja je uspostavljena u okviru 

nekadašnjeg trećeg stupa sekundarnog prava Europske unije, a koji je obuhvaćao policijsku i 

pravosudnu suradnju u kaznenim stvarima s ciljem jaĉanja borbe protiv teţeg prekograniĉnog 

kriminaliteta. Osnivanje jedinice predloţeno je i predstavljeno u listopadu 1999. godine na 

sastanku Europskog vijeća u Tampereu u cilju stvaranja tijela sastavljenog od nacionalnih 

tuţitelja, sudaca ili policijskih sluţbenika istovrsnih ovlasti, izdvojenih iz svake drţave ĉlanice, a 

sve radi olakšavanja koordinacije nacionalnih tijela kaznenog progona i pruţanja podrške 

kriminalistiĉkim istraţivanjima u predmetima organiziranog kriminala, te je na koncu 

EUROJUST ustanovljen Odlukom Vijeća od 29. veljaĉe 2002. godine. 

Zadaća EUROJUST-a je podupiranje i jaĉanje usklaĊenosti i suradnje izmeĊu 

nacionalnih tijela za istragu i kazneni progon za teška kaznena djela koja pogaĊaju dvije ili više 

drţava ĉlanica ili koja zahtijevaju zajedniĉki kazneni progon, na temelju provedenih radnji i 

podataka koje su dostavila tijela drţava ĉlanica i Europol
6
.  

Djelovanje EUROJUST-a pokriva kaznena djela iz djelokruga Europola, a što ukljuĉuje 

gotovo sve oblike teţeg kriminaliteta kao što su: trgovina drogom, trgovina ljudima, terorizam, 

ubojstva, djeĉja pornografija, kibernetiĉki kriminalitet, prijevare, korupcija, pranje novca, 

kaznena djela koja utjeĉu na financijske interese Unije, kaznena djela protiv okoliša, 

sudjelovanje u kriminalnoj grupi ili organizaciji, te druga kaznena djela poĉinjena u svezi s 

navedenim djelima. 

Temeljno naĉelo djelovanja EUROJUST-a je brza reakcija na praktiĉne probleme tijela 

kaznenog progona u drţavama ĉlanicama. EUROJUST djeluje kao meĊuvladino tijelo te svaki 

nacionalni ĉlan predstavlja vlastitu drţavu ĉlanicu, što bi znaĉilo da ako postoji prekograniĉno 

obiljeţje, nacionalno tijelo kaznenog progona moţe se obratiti svom nacionalnom ĉlanu 

EUROJUST-a koji će neposredno i neopterećen administrativnim preprekama pribaviti sve 

podatke nuţne za rješavanje konkretnog problema. 

                                                             
5 EUROJUST - Agencija Europske unije za suradnju u kaznenom pravosuĊu 
6 Europol – Europski policijski ured  je agencija Europske unije za provedbu zakona ĉija je zadaća pomagati tijelima 

za provedbu zakona u drţavama ĉlanicama Europske unije i tako doprinijeti sigurnosti Europe. 
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TakoĊer je za napomenuti da EUROJUST ima ovlasti upućivati formalne zahtjeve 

nadleţnim tijelima drţava ĉlanica, putem jednog ili više nacionalnih ĉlanova ili djelujući kao 

Kolegij. 

Svake godine EUROJUST otvara sve veći broj predmeta, a trenutaĉno ima gotovo više 

od 2.300 predmeta, nadalje odrţava gotovo 250 koordinacijskih sastanaka i vodi deset 

koordinacijskih centara. 

Na koordinacijskim sastancima EUROJUST okuplja tuţitelje, suce i sluţbenike za 

izvršavanje zakonodavstva. Oni se mogu koristiti struĉnim znanjem, prostorijama i 

prevoditeljskim uslugama Ureda. 

U koordinaciji sa centrima odrţavaju se dani zajedniĉkog djelovanja na kojima sudionici 

mogu razmijeniti informacije o teškom organiziranom kriminalitetu koji se odvija u više drţava 

ĉlanica. 

EUROJUST je sklopio sporazume o suradnji s mnogim zemljana i izvan Europske unije, 

s povezanim institucijama Europske unije, agencijama i partnerima te s meĊunarodnim 

organizacijama, meĊu kojima su: 

- Europska pravosudna mreţa; 

- Europski policijski ured (Europol); 

- Europski ured za borbu protiv prijevara (OLAF); 

- Europska agencija za upravljanje operativnom suradnjom na vanjskim granicama 

drţava ĉlanica Europske unije (Frontex); 

- Europski centar za praćenje droga i ovisnosti o drogama (EMCDDA); 

- Europska policijska akademija (CEPOL); 

- Europska mreţa za pravosudnu izobrazbu (EJTN); 

- Agencija za temeljna prava (FRA); 

- Interpol; 

- Ured Ujedinjenih naroda za droge i kriminal (UNODC); 

- IberRed. 
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2.2.  Suradnja izmeĎu EUROPOL-a i Republike Hrvatske 
 

Krajem 2004. godine zapoĉela je suradnja izmeĊu Republike Hrvatske i EUROJUST-a. 

Na poziv EUROJUST-a imenovane su tri kontakt osobe Republike Hrvatske za suradnju s 

EUROJUST-om i to predstavnici: Ministarstva pravosuĊa, Drţavnog odvjetništva Republike 

Hrvatske i Ţupanijskog suda u Zagrebu. Poĉetkom 2006. godine upućen je formalni poziv 

ministrici pravosuĊa Republike Hrvatske da posjeti EUROJUST, a sve radi otvaranja pregovora 

o sklapanju sporazuma o suradnji. Nadalje, 15. studenog 2005. godine EUROJUST je 

organizirao sastanak na kojem su sudjelovale osobe za kontakt iz Hrvatske, Albanije i Crne 

Gore, a tema sastanka bila je raspravljanje o mogućnostima zajedniĉke operativne suradnje. Na 

koncu, operativna suradnja ostvarena je kroz 2006. godinu. 

Formalni pregovori o sklapanju Sporazuma izmeĊu Republike Hrvatske i EUROJUST-a 

zapoĉeli su 08. svibnja 2007. godine, a koji pregovori su uspješno okonĉani odobravanjem teksta 

Sporazuma od strane Vijeća ministara pravosuĊa i unutrašnjih poslova. Sporazum
7
 je sluţbeno 

potpisan 09. studenog 2007. godine u Bruxellesu, a ĉime je potvrĊeno i formalno povezivanje 

Republike Hrvatske s ovom institucijom. 

Za napomenuti je da je Republika Hrvatska prije sklapanja Sporazuma morala ispuniti 

glavnu pretpostavku za sklapanje Sporazuma i to ratificirati Konvenciju Vijeća Europe za zaštitu 

osoba glede automatizirane obrade osobnih podataka od 28. sijeĉnja 1981. godine, koja ima 

kljuĉnu ulogu u sustavu zaštite podataka EUROJUST-a, kao i njezin Dodatni protokol od 08. 

studenog 2001. godine. 

PotvrĊivanjem sporazuma izmeĊu Republike Hrvatske i EUROJUST-a dovelo je do 

unapreĊenja suradnje u podruĉju pravosuĊa i unutarnjih poslova s drţavama ĉlanicama Europske 

unije i drugim drţavama koje su sklopile sliĉne sporazume s EUROJUST-o. TakoĊer se 

unapreĊuje integracija Republike Hrvatske u institucionalnu strukturu Europske unije, ĉime se 

olakšava preuzimanje odgovornosti koje donosi punopravno ĉlanstvo u Europskoj uniji, a time i 

u EUROJUST-u. Republika Hrvatska sustavno i kontinuirano provodi suzbijanje organiziranog 

kriminala kao i svih oblika teških kaznenih djela s prekograniĉnim obiljeţjem.  

                                                             
7 Zakon o potvrĊivanju Sporazuma izmeĊu Republike Hrvatske i EUROJUST-a donesen je 19. rujna 2008. godine; 

dok je Sporazum stupio na snagu dana 05. lipnja 2009. godine. 
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Republika Hrvatska je ratificirala sve vaţnije meĊunarodne konvencije koje se odnose na 

borbu protiv organiziranog kriminala i ugradila ih u hrvatsko zakonodavstvo. 

Republika Hrvatska ima uspješnu suradnju sa EUROJUST-om o ĉemu govori godišnje 

izvješće EUROJUST-a za 2010. godinu iz kojeg proizlazi da je drţavni odvjetnik za vezu iz 

Republike Hrvatske otvorio pred EUROJUST-om jedanaest predmeta, koji su se uglavnom ticali 

korupcije, kaznenih djela protiv imovine ili javnih dobara, pa tako ukljuĉujući i prijevaru, 

kaznenih djela protiv ţivota, tijela i osobne slobode, te na koncu nezakonite trgovine drogom. 

Uspješna suradnja nastavljena je i u 2011. Godini kroz posredovanje EUROJUST-a u realizaciji 

izruĉenja i zahtjeva za meĊunarodnu pravnu pomoć u visokoprofilnim istragama iz nadleţnosti 

Ureda za suzbijanje korupcije i organiziranog kriminaliteta, ali i u drugim vaţnijim postupcima, 

kao što su postupci zbog kaznenih djela ratnih zloĉina. 
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3.  UVJETI ZA IZDAVANJE EUROPSKOG UHIDBENOG NALOGA 

Pravosudno tijelo moţe izdati Europski uhidbeni nalog u dvije svrhe i to: 

a) U svrhu kaznenog progona; 

b) U svrhu izvršenja kazne odnosno izvršenja mjere koja ukljuĉuje oduzimanje slobode. 

a) Izdavanje Europskog uhidbenog naloga u svrhu kaznenog progona pretpostavlja 

ispunjenje odreĊenih uvjeta propisanih ZoPSEU i to:  

- da je u tijeku kazneni progon protiv traţene osobe; 

- da je protiv traţene osobe odreĊen istraţni zatvor i visina propisane kazne Kaznenim 

zakonom za djelo koje je predmet kaznenog progona. 

b) Izdavanje Europskog uhidbenog naloga u svrhu izvršenja kazne ili u svrhu 

izvršenja mjere koja uključuje oduzimanje slobode pretpostavlja ispunjenje odreĊenih uvjeta 

propisanih ZoPSEU-om i to:  

- visina kazne zatvora izreĉene pravomoćnom presudom traţenoj osobi i  

- visina primijenjene mjere koja ukljuĉuje oduzimanje slobode utvrĊena pravomoćnom 

presudom. 

 VoĊenje kaznenog progona ukljuĉuje predsudsku fazu kaznenog postupka. MeĊutim, 

svrha Europskog uhidbenog naloga nije transfer osoba radi ispitivanja u svojstvu osumnjiĉenika, 

već će se u tom sluĉaju razmotriti druge mjere poput Europskog istraţnog naloga
8
. 

 Izvršenje EIN-a provodi se na isti naĉin i pod istim uvjetima kao da je istraţnu mjeru 

odredilo tijelo zemlje izvršenja. EIN se moţe izdati i za prikupljanje dokaza koji već postoje. 

 Okvirnom odlukom utvrĊen je jedinstveni okvir za prikupljanje dokaza, pa bi tako 

istraţne mjere ukljuĉivale npr. saslušanje svjedoka, telefonsko prisluškivanje, tajne istrage i 

informacije o bankovnom poslovanju. Tijelo koje izdaje EIN moţe ga primijeniti samo ako je 

istraţna mjera potrebna, proporcionalna i dopuštena u sliĉnim nacionalnim predmetima. 

                                                             
8 EIN – europski istraţni nalog – sudska odluka koju izdaje ili potvrĊuje pravosudno tijelo u drţavi ĉlanici EU-a za 

poduzimanje istraţnih mjera u drugoj drţavi ĉlanici EU-a, a u cilju izvoĊenja dokaza u kaznenim stvarima. 
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3.1. Područje primjene Europskog uhidbenog naloga 

 

Da bi se Europski uhidbeni nalog mogao izdati mora se raditi o kaznenom djelu koje 

ulazi u njegovo podruĉje primjene, što bi znaĉilo da se Europski uhidbeni nalog moţe izdati: 

- za djela koja su po pravu drţave izdavanja naloga kaţnjiva zatvorskom kaznom ili 

sigurnosnom mjerom maksimalnog trajanja od najmanje 1 godine; 

- ako je kazna već izreĉena ili je sigurnosna mjera primijenjena u trajanju od najmanje 4 

mjeseca.  

Cilj takve odredbe je ograniĉiti primjenu Europskog uhidbenog naloga samo na ona 

kaznena djela koja zbog svoje ozbiljnosti, izraţavanjem kroz visinu zaprijećene ili izreĉene 

kazne, to i zasluţuju. Dakle, ovdje se radi o primjeni naĉela ekonomiĉnosti. Okvirna odluka u 

svojim odredbama ĉlanka 2. stavka 2. navodi koja su to kaznena djela koja dovode do izvršenja 

Europskog uhidbenog naloga bez potvrde obostrane kaţnjivosti djela, a to su: 

- sudjelovanje u zloĉinaĉkoj organizaciji; 

- terorizam; 

- trgovanje ljudima; 

- seksualno iskorištavanje djece i djeĉja pornografija; 

- nezakonito trgovanje drogama i psihotropnim supstancijama, 

- nezakonito trgovanje oruţjem, streljivom i eksplozivima; 

- korupcija; 

- pronevjera, ukljuĉujući onu koja ide na štetu financijskih interesa Europskih 

zajednica u smislu Konvencije od 26. srpnja 1995. godine o zaštiti financijskih 

interesa Europskih zajednica; 

- pranje imovinske koristi ostvarene kaznenim djelom; 

- krivotvorenje valute, ukljuĉujući euro; 

- kompjutorski kriminalitet; 

- kaznena djela protiv okoliša, ukljuĉujući nezakonito trgovanje ugroţenim 

ţivotinjskim i biljnim vrstama i raznolikostima; 

- uspostavljanje nezakonitog ulaska i boravka; 

- ubojstvo, teška tjelesna ozljeda; 
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- nezakonito trgovanje ljudskim tkivom i organima; 

- otmica, nezakonito oduzimanje slobode i uzimanje talaca; 

- rasizam i ksenofobija; 

- organizirano ili oruţano razbojništvo; 

- nezakonito trgovanje kulturnim dobrima, ukljuĉujući starine i umjetniĉka djela; 

- prijevara; 

- reketarenja i iznude; 

- krivotvorenje i nezakonito umnoţavanje proizvoda (piratstvo); 

- krivotvorenje sredstava plaćanja; 

- nezakonito trgovanje hormonskim supstancijama i ostalim poticateljima rasta; 

- nezakonito trgovanje nuklearnim i radioaktivnim materijalom; 

- trgovanje ukradenim vozilima; 

- silovanje; 

- paleţ; 

- kaznena djela koja spadaju u nadleţnost MeĊunarodnog kaznenog suda; 

- otmica zrakoplova i brodova; 

- sabotaţa. 

Iako je Okvirnom odlukom odreĊena lista kaznenih djela, ona nije konaĉna. U bilo kojem 

trenutku Vijeće moţe proširiti listu postupajući jednoglasno i nakon savjetovanja s Europskim 

parlamentom sukladno ĉlanku 39. stavak 1. Ugovora o Europskoj uniji. 

Naĉelo obostrane kaţnjivosti jedna je od temeljnih pretpostavki tradicionalnog prava 

izruĉenja, tako i prema Europskoj konvenciji o izruĉenju. Pitanje obostrane kaţnjivosti rješava se 

u trenutku odluĉivanja o zamolbi strane drţave za pravnom pomoći te se ''ĉinjeniĉni supstrat'' 

hipotetiĉki promatra ''kao da se dogodio u zamoljenoj drţavi'' te se istraţuje njegova 

protupravnost prema bilo kojoj odredbi domaćeg kaznenog zakonodavstva. U trenutku 

odluĉivanja o postojanju obostrane kaţnjivosti iznimku od opisanog pravila predstavlja 

preuzimanje kaznenog progona kod kojeg obostrana kaţnjivost mora postojati tempore criminis 

obzirom da preuzimanjem kaznenog progona zamoljena drţava primjenjuje svoje pravo i 

kaţnjava poĉinitelja primjenom svog prava.  

 



11 
 

4. NADLEŢNA TIJELA ZA PROVEDBU EUROPSKOG UHIDBENOG 

NALOGA 

Na temelju ovlasti danih Okvirnom odlukom drţave ĉlanice odreĊuju koja je sudska vlast 

u njoj nadleţna sudska vlast, a nadleţna sudska vlast je ona koja prema pravu drţave ĉlanice 

izdavanja naloga ima pravo izdati Europski uhidbeni nalog. TakoĊer je i nadleţna ona sudska 

vlast koja prema pravu drţave ĉlanice izvršenja naloga ima duţnost taj nalog izvršiti. Drţave 

ĉlanice duţne su obavijestiti Glavno tajništvo Vijeća o nadleţnim sudskim vlastima prema 

njihovu pravu. Svaka drţava ĉlanica  sama odluĉuje koje će tijelo prema njezinu pravu biti 

nadleţno sudsko tijelo, s tim da odreĊena ograniĉenja nameće i sam postupak izvršenja 

Europskog uhidbenog naloga. 

 Primjerice kada je potrebno saslušati osobu koja je uhićena na temelju Europskog 

uhidbenog naloga od strane nadleţnog sudskog tijela, logiĉno je da u tom sluĉaju jedino tijelo 

koje moţe provesti saslušanje moţe biti samo sud. 

 Cilj ovih odredaba Okvirne odluke je iskljuĉenje središnje vlasti iz postupka izruĉenja i 

na taj naĉin stvoriti postupak izruĉenja koji će se temeljiti i stvarno djelovati na izravnim 

kontaktima nadleţni sudskih vlasti drţava ĉlanica. 

 Iako je cilj Okvirne odluke da se Europski uhidbeni nalog odvija izravnim putem izmeĊu 

nadleţnih sudskih tijela drţava ĉlanica, ĉlanak 7. Okvirne odluke dopušta mogućnost drţavama 

ĉlanicama da mogu ukljuĉiti središnje vlasti u postupak predaje, s time da se ipak ograniĉava 

njihova uloga u postupanju na naĉin da mogu samo pomagati nadleţnim sudskim vlastima. Ako 

se drţava ĉlanica odluĉi ukljuĉiti središnju vlast u postupak predaje duţna je o tome obavijestiti 

Glavno tajništvo Vijeća. 
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4.1.  Nadleţna tijela za provedbu Europskog uhidbenog naloga u Republici 

Hrvatskoj 
 

Središnje tijelo nadleţno za koordiniranje pravosudne suradnje izmeĊu domaćih  

nadleţnih pravosudnih tijela i nadleţnih pravosudnih tijela drugih drţava ĉlanica u Republici 

Hrvatskoj je Ministarstvo pravosuĊa. 

 Za zaprimanje i prosljeĊivanje instrumenata pravosudne suradnje nadleţna su ĉetiri 

ţupanijska suda: 

 Ţupanijski sud u Bjelovaru – za podruĉje nadleţnosti ţupanijskih sudova u 

Bjelovaru, Ĉakovcu, Koprivnici, Varaţdinu, Virovitici i Zlataru; 

 Ţupanijski sud u Velikoj Gorici – za podruĉje nadleţnosti ţupanijskih sudova u 

Karlovcu, Puli, Rijeci, Sisku, Velikoj Gorici i Zagrebu; 

 Ţupanijski sud u Vukovaru – za podruĉje nadleţnosti ţupanijskih sudova u 

Osijeku, Slavonskom Brodu, Poţegi i Vukovaru; 

 Ţupanijski sud u Zadru – za podruĉje nadleţnosti ţupanijskih sudova u 

Dubrovniku, Gospiću, Splitu, Šibeniku i Zadru. 

Ukoliko je poznata toĉna lokacija traţene osobe pravosudno tijelo koje izdaje Europski 

uhidbeni nalog moţe istog poslati izravno pravosudnom tijelu izvršenja, te u svakom sluĉaju 

mora izdati upozorenje o traţenoj osobi putem SIS-a
9
. Takvo upozorenje dostavlja se u skladu s 

odredbama ĉlanka 92. Konvencije o primjeni Schengenskog sporazuma od 14. lipnja 1985. 

Godine o postupnom ukidanju nadzora na zajedniĉkim granicama te je upozorenje u SIS-u 

jednako vrijedno kao i Europski uhidbeni nalog. 

 

 

 

 

                                                             
9 SIS je informacijski sustav za unošenje i razmjenu podataka izmeĊu drţava ĉlanica Schengenskog provedbenog 

sporazuma (Schengenski informacijski sustav) 
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5.  IZVRŠENJE EUROPSKOG UHIDBENOG NALOGA 

Europske uhidbene naloge izvršavaju sudovi koji neposredno zaprimaju instrumente 

pravosudne suradnje od nadleţnih pravosudnih drţava ĉlanica ako im je poznato mjesto gdje se 

toĉno nalazi traţena osoba. U Republici Hrvatskoj Europski uhidbeni nalog zaprima nadleţno 

Ţupanijsko drţavno odvjetništvo prema mjestu gdje je osoba na koju se nalog odnosi, zateĉena, 

odnosno gdje ima prebivalište ili boravište. Ukoliko drţava izdavanja Europskog uhidbenog 

naloga ne zna gdje se traţena osoba nalazi, nalog izdaje na svom jeziku i odašilje preko 

nacionalnog ureda S.I.Re.N.E
10

 odnosno šalje upozorenje putem Schengenskog informacijskog 

sustava. 

Pravosudno tijelo koje izdaje Europski uhidbeni nalog bez obzira na to što izdaje nalog 

moţe izdati upozorenje o traţenoj osobi putem Schengenskog informacijskog sustava, a ako 

pravosudnom tijelu koje izdaje nalog nije moguće sluţenje Schengenskim informacijskim 

sustavom, nalog moţe poslati i putem Interpola
11

. Drţava ĉlanica koja je zaprimila Europski 

uhidbeni nalog duţna ga je izvršiti na temelju naĉela uzajamnog priznavanja
12

 koje omogućuje 

automatsko izvršenje Europskog uhidbenog naloga traţene osobe. Nakon što je nadleţno 

pravosudno tijelo zaprimilo Europski uhidbeni nalog duţno je u skladu s nacionalnim pravom 

svoje drţave obavijestiti traţenu osobu o zaprimljenom Europskom uhidbenom nalogu, o 

njegovom sadrţaju, te o mogućnosti pristanka na predaju pravosudnom tijelu koje je izdalo 

Europski uhidbeni nalog. Traţena osoba koja je uhićena u svrhu izvršavanja Europskog 

uhidbenog naloga ima pravo na pravnog zastupnika i tumaĉa ukoliko ne razumije sluţbeni jezik 

drţave u kojoj se nalazi, a sve u skladu s nacionalnim pravom drţave ĉlanice izvršenja.  

U sluĉaju kada traţena osoba pristaje na predaju mora dati izjavu pred pravosudnim 

tijelima izvršenja da pristaje na predaju i, ako je potrebno, da se odriĉe od prava na pravilo 

                                                             
10 S.I.Re.N.E. (engl. Supplementary information request at the national entries) -  jedinstvena nacionalna kontakt 

toĉka za razmjenu svih dodatnih informacija vezanih uz podatke iz Schengenskog informacijskog sustava. 
11 Interpol (engl. The International  Criminal  Police  Organisation) – MeĊunarodna  kriminalistiĉko-policijska  

organizacija osnovana u svrhu meĊunarodne kriminalistiĉko-policijske usradnje. Interpol je druga najveća  
meĊunarodna organizacija u svijetu nakon  Ujedinjenih naroda. 
12 Strukturno naĉelo  ustavnog prava EU a veţe se uz podruĉje slobode, sigurnosti i pravde i ulazi u opća pravna 

naĉela institucionalnog karaktera. Istiĉe vaţnost uzajamnog povjerenja u pravni sustav i sudske institucije druge 

drţave ĉlanice. (I. TURUDIĆ, T. PAVELIN BORZIĆ, I. BUJAS Odnos naĉela uzajamnog priznavanja... Zb. Prav. 

fak. Sveuĉ. Rij. (1991) v. 36, br. 2, 1075-1098 (2015)) 
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specijalnosti
13

. Traţena osoba u trenutku davanja izjave o pristanku predanja mora biti svjesna 

posljedica Izjave i Izjava mora biti dobrovoljna. Ukoliko postoji opravdana sumnja koja upućuje 

na opasnost da će se traţena osoba kriti ili pobjeći, policija moţe uhititi traţenu osobu, a sve u 

skladu sa svojim ovlastima na temelju zakona kojim se ureĊuje policijsko postupanje u 

pravosudnoj suradnji. 

Prije odrţavanja roĉišta za ispitivanje traţene osobe sudac istrage će, ukoliko traţena 

osoba sama nije angaţirala branitelja, po sluţbenoj duţnosti dodijeliti branitelja. Na roĉištu za 

ispitivanje traţene osobe sudac istrage će ispitati traţenu osobu o osobnim prilikama, 

drţavljanstvu i odnosima prema drţavi izdavanja te da li se i iz kojih razloga protivi predaji, te 

da li se odriĉe naĉela specijalnosti. Sudac istrage donosi rješenje o predaji, s time da je sve do 

trenutka izvršenja rješenja o predaji duţan primijeniti odgovarajuće mjere radi osiguranja predaje 

traţene osobe drţavi izdavanja (npr. odreĊivanje istraţnog zatvora radi predaje a koji moţe 

trajati do mjesec dana, a najdulje do izvršenja rješenja o predaji traţene osobe ili odreĊivanje 

nekih od mjera opreza propisanih ZKP-om
14

). 

Europski uhidbeni nalog se klasificira kao hitni predmet te se rješava po hitnom 

postupku. Ukoliko traţena osoba pristaje na vlastitu predaju pravomoćna odluka o izvršenju 

Europskog uhidbenog naloga treba biti donesena u roku od 10 dana nakon njezina pristanka, a 

rješenje kojim se odobrava predaja mora sadrţavati sljedeće podatke: 

- ime, prezime, datum i mjesto roĊenja te drţavljanstvo traţene osobe; 

- drţavu ĉlanicu kojoj se predaje traţena osoba; 

- opis djela za koje se izvršava predaja; 

- navod da je traţena osoba pristala na predaju; 

- navod o tome da li se traţena osoba odrekla ili nije odrekla primjene naĉela 

specijalnosti, s time da ukoliko se osoba nije odrekla naĉela specijalnosti rješenje 

mora sadrţavati navod da se bez dopuštenja Republike Hrvatske, za djela poĉinjenja 

prije predaje traţena osoba, ne smije: 

                                                             
13 Pravilo specijalnosti-drţava izvršenja moţe voditi kazneni psotupak ili kazniti predanu osobu samo za ona 

kaznena djela zbog kojih je izdan Europski uhidbeni nalog. 
14 Zakon o kaznenom postupku 
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a) kazneno progoniti niti se protiv nje smije izvršiti kazna zatvora u drţavi 

izdavanja; 

b) biti predana drugoj drţavi ĉlanici radi kaznenog progona ili izvršenja kazne 

zatvora; 

c) izruĉiti trećoj drţavi radi kaznenog progona ili izvršenja kazne zatvora. 

Nadalje, u sluĉaju da osoba ne pristaje na predaju ona ima pravo na ispitivanje pred 

pravosudnim tijelom izvršenja, a u skladu s pravom drţave ĉlanice izvršenja, te će je sud ispitati 

o razlozima protivljenja. Ispitivanju traţene osobe nadleţni drţavni odvjetnik moţe, a branitelj 

mora, uvijek biti prisutan. Sud nadalje moţe zatraţiti dodatne podatke ili dokumentaciju od tijela 

koje je izdalo nalog i odrediti primjeran rok, ali ne dulji od sedam radnih dana, za njihovu 

dostavu. Prema potrebi sud provodi dokazne radnje predviĊene domaćim kaznenim postupovnim 

pravom radi utvrĊivanja postoje li pretpostavke za predaju. U takvim sluĉajevima, pravomoćna 

odluka o izvršenju Europskog uhidbenog naloga treba biti donesena u roku od 60 dana od 

uhićenja traţene osobe.  

 Ako iz nekog razloga Europski uhidbeni nalog ne oţe biti izvršen u roku od 60 dana od 

dana uhićenja traţene osobe, pravosudno tijelo izvršenja o tome odmah obavještava pravosudno 

tijelo koje je izdalo uhidbeni nalog, navodeći razloge kašnjenja te se u tom sluĉaju rok moţe 

produljiti za dodatnih 30 dana. Nakon provedenih radnji izvanraspravno vijeće nadleţno suda 

donijeti će rješenje kojim odobrava ili odbija predaju traţene osobe. Rješenje kojim se odobrava 

predaja mora sadrţavati sljedeće podatke: 

- ime i prezime, datum i mjesto roĊenja te drţavljanstvo traţene osobe; 

- drţavu ĉlanicu kojoj se predaje traţena osoba; 

- opis djela za koje se izvršava predaja; 

- navod da se bez dopuštanja Republike Hrvatske, za djela poĉinjena prije predaje, 

traţena osoba ne smije: 

a) kazneno progoniti niti se protiv nje smije izvršiti kazna zatvora u drţavi 

izdavanja; 

b) biti predana drugoj drţavi ĉlanici radi kaznenog progona ili izvršenja kazne 

zatvora; 

c) izruĉiti trećoj drţavi radi kaznenog progona ili izvršenja kazne zatvora. 
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6.  NEIZVRŠAVANJE EUROPSKOG UHIDBENOG NALOGA 

Prilikom izvršenja Europskog uhidbenog naloga mogu se pojaviti odreĊenje smetnje za 

izruĉenje traţene osobe, a koje prema Okvirnoj odluci dijelimo na apsolutne i relativne smetnje. 

Razlika izmeĊu ove dvije smetnje je u tome što apsolutne smetnje drţave ĉlanice moraju ugraditi 

u svoje nacionalno pravo, implementirajući Okvirnu odluku, dok kod relativnih o njima samima 

ovisi hoće li to uĉiniti. 

 

6.1.  Apsolutna smetnja 

 

Apsolutne smetnje nastupaju u sluĉajevima: 

Ako je predmet amnestije u drţavi ĉlanici izvršenja, a ta je drţava nadleţna za progon 

kaznenog djela u skladu sa svojim kaznenim pravom (ĉl. 3. st. 1. toĉ. 1. Okvirne odluke i ĉl. 20. st. 1. 

toĉ. 1. ZoPSEU). 

Ako je pravosudno tijelo izvršenja obaviješteno da je traţena osoba pravomoćno osuĊena 

u nekoj drţavi ĉlanici za ista kaznena djela, pod uvjetom da je, u sluĉaju izricanja presude, ta 

kazna izdrţana ili se trenutaĉno izdrţava ili presuda više ne moţe biti prisilno izvršena u skladu s 

pravom drţave ĉlanice u kojoj je presuda izreĉena (ĉl. 3. st. 1. toĉ. 2. Okvirne odluke i ĉl. 20. st. 1. 

toĉ. 2. ZoPSEU). 

Ako osoba protiv koje je izdan Europski uhidbeni nalog ne moţe, zbog svoje dobi, 

kazneno odgovarati za kaznena djela na kojima se temelji uhidbeni nalog, u skladu s pravom 

drţave ĉlanice izvršenja (ĉl. 3. st. 1. toĉ. 3. Okvirne odluke i ĉl. 20. st. 1. toĉ. 3. ZoPSEU). 

Ako djelo na koje se odnosi Europski uhidbeni nalog ne predstavlja kazneno djelo prema 

domaćem zakonu. 

Ako je domaće pravosudno tijelo odluĉilo da neće pokrenuti kazneni postupak za djelo za 

koje je izdan Europski uhidbeni nalog jer je osumnjiĉenik ispunio obveze koje su mu naloţene 

kao uvjet za nepokretanje postupka. 
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Ako je prema domaćem pravu nastupila zastara kaznenog progona ili izvršenja 

kaznenopravne sankcije. 

Ako je sud zaprimio obavijest da je traţena osoba već pravomoćno osuĊena u trećoj 

drţavi zbog istog djela, a sankcija je izvršena ili se trenutaĉno izvršava ili se više ne moţe 

izvršavati prema pravu drţave u kojoj je donesena presuda. 

 

6.2.  Relativna smetnja 

 

Relativne smetnje nastupaju u sluĉajevima: 

Ako djelo zbog kojega je izdan Europski uhidbeni nalog ne predstavlja kazneno djelo u 

skladu s pravom drţave ĉlanice izvršenja (traţena osoba moţe biti predana pod uvjetom da djela 

zbog kojih je izdan Europski uhidbeni nalog predstavlja kazneno djelo u skladu s pravom drţave 

ĉlanice izvršenja, bez obzira na elemente ili opis kaznenog djela (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 1. Okvirne odluke i 

ĉl. 21. st. 1. toĉ. 1. ZoPSEU). 

Ako se protiv osobe koja je predmet Europskog uhidbenog naloga vodi kazneni postupak 

u drţavi ĉlanici izvršenja zbog istog djela zbog kojeg je izdan Europski uhidbeni nalog (ĉl. 4. st. 

1. toĉ. 2. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. toĉ. 2. ZoPSEU). 

Ako su pravosudna tijela drţave ĉlanice izvršenja odustala od kaznenog progona zbog 

kaznenog djela zbog kojeg je izdan Europski uhidbeni nalog ili su odluĉila obustaviti postupak, 

ili ako je traţenoj osobi u nekoj drţavi ĉlanici zbog istih kaznenih djela izreĉena pravomoćna 

presuda koja sprjeĉava daljnji kazneni postupak (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 3. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. toĉ. 

3. ZoPSEU). 

Ako je nastupila zastara kaznenog progona ili izvršenja kazne traţene osobe, ako je 

pravosudno tijelo izvršenja obaviješteno da je traţena osoba pravomoćno osuĊena u trećoj drţavi 

zbog istih kaznenih djela (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 4. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. toĉ. 4. ZoPSEU). 

Ako je pravosudno tijelo izvršenja obaviješteno da je traţena osoba pravomoćno osuĊena 

u trećoj drţavi zbog istih kaznenih djela, pod uvjetom da je, u sluĉaju izricanja presude, kazna 

izdrţana ili je u tijeku izdrţavanje kazne, ili ako presuda više ne moţe biti prisilno izvršena u 
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skladu s pravom drţave u kojoj je presuda izreĉena (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 5. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. 

toĉ. 5. ZoPSEU). 

Ako je Europski uhidbeni nalog izdan u svrhe izvršenja kazne zatvora ili mjere 

oduzimanja slobode, a traţena osoba boravi, prebiva u drţavi ĉlanici izvršenja ili je njezin 

drţavljanin, a ta drţava ĉlanica obvezuje se izvršiti tu kaznu ili mjeru oduzimanja slobode u 

skladu s odredbama svojega domaćeg prava (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 5. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. toĉ. 5. 

ZoPSEU). 

Ako se Europski uhidbeni nalog odnosi na kaznena djela koja su: 

a) U skladu s pravom drţave ĉlanice izvršenja, u cijelosti ili djelomice opĉinjena na 

podruĉju drţave ĉlanice izvršenja ili na mjestu koje se smatra takvim; 

b) Poĉinjenja izvan podruĉja drţave ĉlanice izdavateljice uhidbenog naloga, a pravo drţave 

ĉlanice izvršenja ne omogućuje progon zbog istih kaznenih djela ako su poĉinjena izvan 

njezina podruĉja (ĉl. 4. st. 1. toĉ. 7. Okvirne odluke i ĉl. 21. st. 1. toĉ. 7. ZoPSEU). 

Pored svih navedenih razloga postoji još jedan razlog naveden u ĉlanku 21 stavku 1. Toĉki 4. 

ZoPSEU-a koji glasi: ako je domaće pravosudno tijelo odluĉilo da neće pokrenuti kazneni 

postupak za djelo za koje je izdan Europski uhidbeni nalog jer je osumnjiĉenik ispunio obveze 

koje su mu naloţene kao uvjet za nepokretanje.  
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7.  POZITIVNA I NEGATIVNA STRANA EUROPSKOG UHIDBENOG 

NALOGA 

Pozitivna strana Europskog uhidbenog naloga je u ubrzanom postupku izruĉenja i dobroj 

sudskoj suradnji. Naime, od velike vaţnosti su brzina i djelotvornost naloga kojim se jamĉi 

strogo pridrţavanje rokova za postupak izvršenja naloga koji su izuzetno kratki, a pogotovo u 

sluĉajevima kada osoba pristaje na predaju. S obzirom da se u većini sluĉajeva traţena osoba 

nalazi u istraţnom zatvoru do trenutka predaje, zaista je bitno da od trenutka uhićenja do trenutka 

predaje proĊe zaista što manje dana. 

 U praksi je vidljivo da su drţave ĉlanice pozitivno prihvatile mjeru Europskog uhidbenog 

naloga, a što se moţe vidjeti iz brojnosti izdanih i izvršenih naloga. Djelotvornost Europskog 

uhidbenog naloga potvrĊuje i izvješće komisije o implementaciji Okvirne odluke od strane 

drţava ĉlanica u kojima se istiĉe uspjeh naloga. Pa tako usporedbe radi postupak predaje s 

postupkom  izruĉenja traje u prosjeku oko godinu dana, dok postupak predaje traţene osobe po 

izdanom nalogu traje u prosjeku 15 do 50 dana što je više nego zadovoljavajuće. 

Negativna strana Europskog uhidbenog naloga je u izdavanju naloga za bagatelna djela, 

nedovoljna definiranost djela s Popisa, razliĉitost u implementaciji Okvirne odluke odnosno 

razliĉita tumaĉenja Okvirne odluke od strane drţava ĉlanica, pravne praznine u samoj Okvirnoj 

odluci, loši zatvorski uvjeti u drţavama ĉlanicama i mnogi drugi problemi na ĉijem rješavanju 

Europska unija predano radi. 

 
Slika 1. Statistiĉki podaci za 2017. godinu 

 

 
Slika 2. Statistiĉki podaci od 2005. do 2017. godine 
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8. SADRŢAJ I OBLIK EUROPSKOG UHIDBENOG NALOGA 

Informacije sadrţane u Europskom uhidbenom nalogu moraju biti dostatne da nadleţnim 

sudskim vlastima drţave izvršenja omoguće donošenje odluke o izvršenju naloga odnosno 

predaji traţene osobe bez traţenja dodatne dokumentacije od sudske vlasti izdavanja naloga. 

Stoga Europski uhidbeni nalog mora sadrţavati sljedeće podatke: 

- identitet i drţavljanstvo traţene osobe; 

- ime, adresa, telefonski i telefaks broj, email adresa sudske vlasti izdavanja naloga; 

- dokazi o izvršenoj presudi, nalogu za uhićenje ili bilo kojoj drugoj izvršnoj sudskoj 

odluci koja ima jednak uĉinak, a koja ulazi u podruĉje primjene ĉlanka 1. i 2. Okvirne 

odluke; 

- priroda i pravna kvalifikacija kaznenog djela, osobito u odnosu na ĉlanak 2. Okvirne 

odluke; 

- opis okolnosti u kojima je kazneno djelo poĉinjeno, ukljuĉujući vrijeme, mjesto i 

stupanj sudjelovanja traţene osobe u poĉinjenju kaznenog djela; 

- izreĉena kazna, ako postoji pravomoćna presuda, ili zaprijećena kazna prema pravu 

drţave izdavanja naloga; 

- ako je moguće, ostale posljedice kaznenog djela. 

Europski uhidbeni nalog mora biti preveden na sluţbeni jezik ili jedan od sluţbenik 

jezika drţave izvršenja naloga. Svaka drţava ĉlanica moţe, u trenutku prihvaćanja Okvirne 

odluke ili kasnije izjaviti u deklaraciji koja će se pohraniti u Glavnom tajništvu Vijeća da će 

prihvatiti prijevod na jedan ili više sluţbenih jezika institucija Europskih zajednica. 

Obrazac Europskog uhidbenog naloga dostupan je na svim sluţbenim jezicima Unije i 

samo se taj obrazac moţe upotrebljavati te se ne smije mijenjati. Obrazac se lako ispunjava te je 

lako prepoznatljiv pravosudnim tijelima izvršenja. Upotrebom obrasca izbjegavaju se dugaĉki i 

skupi prijevodi te se olakšava dostupnost informacija. Obrazac se moţe ispuniti ili izravno na 

internetu upotrebom e-alata Zbirka EJN
15

 ili kao obrazac u formatu Word koji se moţe preuzeti u 

odjeljku Pravosudna knjiţnica na internetskoj stranici EJN-a. 

                                                             
15 EJN – Zbirka Europske pravosudne mreţe 
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 Korištenje e-alatom je jednostavno te nudi nekoliko modernih i korisnih znaĉajki 

prilagoĊenih korisnicima, kao što su: 

- mogućnost izravnog unošenja nadleţnog pravosudnog tijela izvršenja iz alata 

Pravosudni atlas EJN-a; 

- pronalazak obrasca na jeziku ili jezicima koje prihvaća drţava ĉlanica izvršenja; 

- spremanje obrasca te njegovo slanje elektroniĉkom poštom. 

 
Slika 3. Primjerak obrasca Europskog uhidbenog naloga 
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Slika 4. Primjerak obrasca Europskog uhidbenog naloga 
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9.  EUROPSKI UHIDBENI NALOG U REPUBLICI HRVATSKOJ 

Hrvatska je ulaskom u Europsku uniju i implementacijom Okvirne odluke postala dio 

prostora slobode, sigurnosti i pravde, sudionikom nadnacionalnog sustava vrijednosti zaštite 

temeljnih ljudskih prava i suzbijanja i sprjeĉavanja kriminaliteta, a time i aktivni ĉlan u 

izdavanju i izvršenju Europskih uhidbenih naloga. Europski uhidbeni nalog kao institut 

meĊunarodne kaznenopravne pomoći koji je zamijenio izruĉenje unutar Europske unije već se 7 

godina primjenjuje i u Republici Hrvatskoj. 

Republika Hrvatska je morala izmijeniti Ustav Republike Hrvatske kako bi se mogla 

osnovati ustanova za donošenje Zakona o pravosudnoj suradnji u kaznenim stvarima s drţavama 

ĉlanicama Europske unije kojim je u hrvatsko zakonodavstvo implementirana Okvirna odluka. 

Stupanjem na snagu tog Zakona domaća pravosudna tijela, a posebno drţavno odvjetništvo koje 

je preuzelo aktivnu ulogu u predmetima pravosudne suradnje, suoĉila su se s novim oblicima 

pravosudne suradnje zasnovanim na naĉelu uzajamnog priznanja, naĉelu uĉinkovitosti i naĉelu 

uzajamnog povjerenja. 

Postupak predaje u Republici Hrvatskoj na temelju Europskog uhidbenog naloga kako je 

već reĉeno provodi se na temelju Zakona o pravosudnoj suradnji u kaznenim stvarima s 

drţavama ĉlanicama Europske unije, dok se supsidijarno primjenjuje Zakon o kaznenom 

postupku.  

 

9.1. Postupak pred drţavnim odvjetnikom  

 

U Republici Hrvatskoj za zaprimanje Europskih uhidbenih naloga nadleţna su ţupanijska 

drţavna odvjetništva prema mjestu gdje je osoba na koju se nalog odnos zateĉena, odnosno gdje 

ima prebivalište ili boravište. Ukoliko drţava izdavanja naloga ne zna gdje se traţena osoba 

nalazi, nalog će izdati na svom jeziku i poslati preko nacionalnog ureda S.I.Re.N.E. odnosno 

poslati će upozorenje putem SIS-a, a moţe se poslati i putem INTERPOL-a. 

Nacionalni ured S.I.Re.N.E. prvi zaprima izdani Europski uhidbeni nalog za traţene 

osobe koje se nalaze u Republici Hrvatskoj te nakon policijske obrade i potrage, te lociranja 

osobe, obavještavaju nadleţnu policijsku postaju koja obavlja uhićenje traţene osobe, a sve po 
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prethodnom dogovoru s nadleţnim drţavnim odvjetnikom. Nakon uhićenja traţene osobe nalog 

se prevodi na hrvatski jezik te se prosljeĊuje nadleţnom drţavnom odvjetništvu na postupanje. 

Zamjenik ţupanijskog drţavnog odvjetništva ispitati će uhićenika, uruĉiti mu pisanu pouku o 

pravima, ako traţena osoba nema vlastitog branitelja zatraţiti će se od suca istrage da mu se 

postavi po sluţbenoj duţnosti, te će ako mu ne odredi mjere opreza, naloţiti policiji da ga u roku 

od 48 sati od trenutka uhićenja dovede nadleţnom sucu istrage radi odluke o istraţnom zatvoru i 

pokretanja postupka predaje. 

 

9.2. Postupak pred sucem istrage 
 

 U postupku pred sucem istrage na prijedlog drţanog odvjetništva, zakazuje se roĉište za 

ispitivanje traţene osobi i odluĉivanje o istraţnom zatvoru ili drugim mjerama, a sve u skladu s 

domaćim pravom. Na roĉištu za odluku o istraţnom zatvoru, sudac istrage će utvrditi osobne 

podatke traţene osobe, kao i podatak da li je traţenoj osobi uruĉena pisana pouka o pravima i to: 

- da njezinom ispitivanju moţe biti nazoĉan branitelj; 

- o pravu na sudskog tumaĉa; 

- O pravu traţenja postavljanja branitelja u skladu s odredbama domaćeg kaznenog 

postupovnog prava; 

- da u postupku koji se vodi u povodu naloga, nije duţan iskazivati. 

Nakon odrţanog roĉišta sudac istrage donijeti će najkasnije u roku od 3 dana od dana 

pristanka rješenje o predaji s pristankom, ako je traţena osoba sucu istrage dala pristanak na 

predaju te će traţena osoba biti pozvana oĉitovati se o odricanju od primjene naĉela specijalnosti.  

Ukoliko je traţena osoba drţavljanin Republike Hrvatske koji ima prebivalište na 

podruĉju Republike Hrvatske, istraţni sudac će pitati traţenu osobu pristaje li izdrţavati izreĉenu 

sankciju u Republici Hrvatskoj. Ako traţena osoba dade pristanak, istraţni sudac će izvršenje 

naloga uvjetovati vraćanjem traţene osobe u Republiku Hrvatsku radi izdrţavanja sankcije. 

Ako je predmet Europskog uhidbenog naloga djelo za koje se moţe izreći kazna zatvora 

doţivotnog zatvora ili mjera doţivotnog oduzimanja slobode, sud moţe njegovo izvršenje 

uvjetovati: 
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1) Postojanjem zakonom propisane mogućnosti preispitivanja izreĉene kazne ili mjere 

na zahtjev osuĊenika ili po sluţbenoj duţnosti najkasnije 20 godina od izricanja 

sankcije, u drţavi izdavanja; 

2) Pravom osuĊenika da traţi pomilovanje od daljnjeg izvršavanja kazne ili mjere na 

temelju prava ili sudske prakse u drţavi izdavanja. 

Rješenje o predaji dostavlja se traţenoj osobi, branitelju i drţavnom odvjetniku. Stranke 

imaj upravo uloţiti ţalbu u roku od 3 dana od dana primitka otpravka rješenja, a o ţalbi odluĉuje 

izvanraspravno vijeće istog suda u roku od 3 dana. 

Nakon okonĉanja postupka, odnosno nakon pravomoćnosti rješenja kojom je odobrena 

predaja traţene osobe, sudac istrage duţan je bez odgode o tome izvijestiti tijelo koje je izdalo 

nalog i naloţiti predaju traţene osobe, a koju predaju izvršava nacionalni ured S.I.Re.N.E. 

Ukoliko je traţenoj osobi bio odreĊen istraţni zatvor ili mjere opreza o tome će se takoĊer 

izvijestiti tijelo koje je izdalo nalog. 

 U sluĉaju da roĉište pred sucem istrage nije odrţano, odnosno ako je roĉište odrţano ali 

traţena osoba nije pristala na predaju, slijedi postupak pred izvanraspravnim vijećem 

Ţupanijskog suda ureĊen ĉlankom 24.b ZoPSEU.  

 

9.3. Postupak pred izvanraspravnim vijećem  

 

Nakon što je sudac istrage donio odluku o istraţnom zatvoru dostavlja spis 

izvanraspravnom vijeću na odluĉivanje o predaji traţene osobe, obzirom da traţena osoba nije 

pristala na predaju. Ako se traţena osoba nalazi u istraţnom zatvoru sjednica izvanraspravnog 

vijeća mora se odrţati u roku od 8 dana, s time da u bilo kojem trenutku traţena osoba moţe 

predat izjavu da pristaje na predaju. 

 Na sjednici izvanraspravnog vijeća traţena osoba još uvijek moţe dati svoj pristanak na 

predaju te u tom sluĉaju izvanraspravno vijeće duţno je donijeti rješenje o predaji s pristankom. 

No meĊutim, ako traţena osoba i dalje ne pristaje na predaju, predsjednik izvanraspravnog vijeća 

pozvati će traţenu osobu i njegovog branitelja da se oĉituju  i obrazloţe razloge za odbijanje 

predaje, te da navedu dokaze kojima potkrjepljuju svoje navode. 



26 
 

TakoĊer ako je potrebno pribaviti dodatnu dokumentaciju ili dostaviti dokaze na koje su 

stranke ukazale predsjednik vijeća će odgoditi sjednicu te odmah zakazati novu koja mora biti 

zakazana u narednih 10 dana. 

Izvanraspravno vijeće moţe donijeti više vrsta odluka i to: 

1) rješenje kojim odobrava predaju traţene osobe; 

2) rješenje kojim odbija predaju traţene osobe, s time da to rješenje mora sadrţavati 

obrazloţenje, a u kojem će se obrazloţenju detaljno iznijeti razlozi odbijanja predaje; 

3) rješenje kojim odobrava predaju traţene osobe i odgaĊa je dok se protiv traţene osobe 

u Republici Hrvatskoj ne dovrši kazneni postupak koji se vodi zbog drugog kaznenog 

djela ili  dok traţena osoba u Republici Hrvatskoj ne izdrţi kaznu zatvora na koju je 

osuĊena zbog drugog kaznenog djela. 

Rješenje izvanraspravnog vijeća dostavlja se traţenoj osobi, branitelju i drţavnom 

odvjetniku. Stranke imaj upravo uloţiti ţalbu u roku od 3 dana od dana primitka otpravka 

rješenja, a o ţalbi odluĉuje Vrhovni sud Republike Hrvatske u roku od 3 dana. 
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10.  ZAKLJUČAK 

Iz svega gore navedenog, te iz osobnog iskustva mogu zakljuĉiti da se u Republici 

Hrvatskoj postupci koji se odnose na Europske uhidbene naloge vode brzo i efikasno. Naime, 

radila sam na Ţupanijskom sudu u Zadru, paralelno na kaznenom i istraţnom odjelu punih 6 

godina, te sam izravno kao sudski zapisniĉar sudjelovala u svim radnjama potrebnima za 

rješavanje Europskih uhidbenih naloga. 

Sve drţave ĉlanice Europske unije prihvatile su Okvirnu odluku koja je zamijenila 

nekoliko konvencija o izruĉenju te su s time ubrzale postupke izruĉenja koji su trajali i do godinu 

dana. Danas se izruĉenja po Europskom uhidbenom nalogu rješavaju za 7 do 10 dana što je 

velika i pozitivna razlika. Obzirom da se radi o osobama koje su lišene slobode,  sudac istrage 

koji je u deţurstvu u roku od 12 sata zakazuje roĉište za odluĉivanje o istraţnom zatvoru, što bi 

znaĉilo da traţena osoba ne ĉeka danima u istraţnom zatvoru da njegov predmet doĊe na red, već 

se zaista odmah i promptno poduzimaju radnje za rješavanje postupka. 

Drţave ĉlanice su uskladile svoja zakonodavstva na nacionalnoj razini te shodno tome 

provode meĊusobnu policijsku i pravosudnu suradnju koja je prema statistiĉkim podacima vrlo 

uspješna, a o ĉemu svjedoĉi brojnost izdanih i izvršenih naloga. 

Postoje i mnogi nedostatci koji se uoĉavaju tijekom postupanja, a koji se rješavaju raznim 

tumaĉenjima i izmjenom zakona. Neki od nedostataka su izdavanje naloga za bagatelna djela, 

potreba uvoĊenja testa razmjernosti, nedovoljna definiranost djela s Popisa, razliĉitosti u 

implementaciji Okvirne odluke, pravne praznine u samoj Okvirnoj odluci, loši zatvorski uvjeti, 

široka ovlast dana drţavnom odvjetniku, zastara kao smetnja za izruĉenje i dr.  

Na koncu, uzevši u obzir sve pozitivne i negativne strane Europskog uhidbenog naloga i 

dinamiku rješavanja postupaka u postupku predaje za zakljuĉiti je da postupak predaje zahtjeva 

sveobuhvatno znanje, stalno profesionalno usavršavanje i neposrednu komunikaciju i suradnju s 

pravosudnim tijelima drţava ĉlanica na temelju meĊusobnog priznavanja i to sve u svrhu 

beskompromisnog poštovanja vladavine prava i stvaranja prostora slobode, sigurnosti i pravde.  
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